DEDDF LLYWODRAETH LEOL 2000, ADRAN 81(1)
Gorchymyn (Céd Ymddygiad Enghreifftiol) (Cymnu) Awdurdodau Lleol 2008

LOCAL GOVERNMENT ACT 2000, s. 81(1}
Local Authorities {Model Code of Conduct) (Weales) Order 2008

Hysbyslad gan Aslod Awdurdod Lleol ynghylch Buddiannau Personol
Notification by Member of a Local Authority of Personsl Inferests
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Aslod o Gyngor Sir Caerfyrddin
Yn datgan bod gennyf y buddiannau personol canlynol: (nodwah "Dim" the bo hynny'n briodol):

A Member Carmarthenshire County Councli
Declare that | have the following personal interests: (pisase state “None” where appropriats):

(1) Manylion cyflogaeth (nodwch a yw'n | (1) Details of employment (please stats full |
llawn ameer neun rhan-amser ynghyd ag | or part-time and name of employer):

enw'r cyflogwr): ‘

Fvs Reteens phort 2t |

(2) Enw{au) Cwmni/Cwmnlau y mae gennyf | (2) Neme(s) of Company(ies) In which |
fuddiant ariannol ynddo/ynddynt (gan | have & financial intsrest (including as & |

gynnwys fel partner/cyfarwyddwr): pariner/director):
| |
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(3) Manylion rhoddion yr wyf wed! eu derbyn
mewn perthynas 4'm treuilau ethollad:

MNoWE

(3) Detalls of donations recelved by me in
i respect of my election expenses:

(4) Enw(au) unthyw gorff/gyrff corfforaethol
sydd 4 lleollad busnes neu dir yn ardal yr
Awdurdod, ac y mae gennyf fuddlant
llesiannol mewn dosbarth ¢ warantau'r corff
hwnnwi/cyrff hynny sy'n werth mwy na
£256,000 neu ganfed ran o gyfanswm cyfalaf
cyfranddailadau'r corff hwnnw/cyrff hynny

(4) Name(s) of any corporate bodyfies |
| having a place of business or land In the
. authorify's area, and In which | have a
beneficlal interest In a class of securities of
that bodyfthose bodles that exceeds the
value of £25,000, or one hundredth of the
fotal lssued share capltal of thet bodyAhose

(pa un bynnag yw'r isaf): |f bodles (whichever Is the lower):
Nowi
|
|
(6) Manylion unrhyw gontract am nwyddau, | (5) Detalis of any contract for goods,
gwasanaethau neu walth a wnaed rhwng yr | services or works made between the
Awdurdod a ml, neu unthyw fusnes y mae | Authority and myself, or any business in
gennyf fuddiant ynddo: which I have an interest:
= ~ | -
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aelod o'm teulu, fuddiant Hesiannol ynddo | member of my family have/has a beneficial
ac sydd yn ardal yr Awdurdod (nodwch | inferest and which is In the area of the
hefyd gyfeirad unrhyw elddo yr ydych chi | Authorily (include address of any properties
neu sich teufu yn berchen amo): owned by you or your family): ‘
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[ (7) Manylion unrhyw dir y mae'r Awdurdod | (7) Detaile of any land where the landiord s |
yn landlord amo ac y mae'r tenant yn gwmni | the Authority and the fenant Is & firm in
y mae gennyf fuddiant lleslannol ynddo: which | have a beneficial Interest:

(6) Manylion unrhyw dir y mae gennyf i, neu | (6) Details of any land in which ], or a [

More

(78) Manylion unrhyw dir yn ardal yr| (8) Detalls of any Jand in the Authority’s ‘

Awdurdod y mae gennyf drwydded (ar fy | area in which 1 have a licence (alone or
mhen fy hun neu ar y cyd ag eralll) i'w | jointly with others) to occupy for one month

| feddiannu am fis neu gyfnod hwy: or longer: |

More



Yn ogystal yr wyf yn datgan fy mod yn aelod o'r cyrff canlynol neu'n dal swydd reclaeth
gyffredinol ynddynt:

| also declare that | am a member or hold a position of general control or management of
the following:

Clybiaw/Cymdelthasau _
Clubs/Socleties Yy

S lewe s o o

Sefydliadau siusennol
Chanltable organisations _,_:Eﬁﬁﬁ__ﬁmr L

Undebau Llafur/CymdelthasauProffesiynol

Trade Unions/Professional Assoclations

— — =
Cyngor Tref/Cymuned
Town/Community Council -
-
Arall {(nodwch)
Other (please state) -
ya o




Dyddiad / Date: /| =S - /7

Llofnod / Signed: e

NODER - Rhakd | eelod ro| hysbysiad yagrifenedig | swyddog monitro yr Awdurdod cyn pen mis ar 8! dod ym
ymwybado! o unrhyw newid Fr buddiannau a nodwyd uchod.

NOTE - A member must within one month of bacoming aware of any change to the inierests specied
above, provide written notification io the authorily's monftoring oMcer of thet change.

Mas'r ffurflen hon wedl ei chyhoedd! yn newis lalth y Cynghorydd
Thig formn Is published in accordance with the Councillor's linguistic choice



